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Keelejuht Maria Flooren (snd 1912), Tomski oblast, Lilienhofi küla.  

 

 

Jahipidamisest 

 

Eks on oma jahipäevad küll. Kuulutab lehes.. jahipäevad on.  

No aga vanasti? 

No siin.. kis siin oli, see Kiibu `Osvald1 oli, kis jahitas2, tema elas sellest. Aga 

ei.. Meie pere `ültse ei jahitand mitte millagi, neil ei olnd `aega, nad põllu peal 

kõik ja.. Ei olnd `aega. 

Mis loomi see Kibu taga ajas? 

Jänekseid ja.. brundukid3, ma ei tea, kuda ta iestikeeli `ongi se, ju•torav, voh! 

Ju•torav.  

Üksvahe oli, se¦oli kolmekümne`seitsmendal `aastal ja kaheksandal 

`aastal `irmsaid ro•tisi, `püidsivad, ma nüd räägin kõik (naerab). Se `Osvaldki, 

neid ro•tisi `püitsid, aga ned nahad olid `kaƒlid ka ja nad saivad `iigla4 

raha selle¦est. Neid ro•tisi oli ka nii pailu, et.. viero•id või mis nad olid, 

siis nad `püitsid. Jaen `kü�dis, siis piitsaga ükskord lõi seitse tükki maha 

kü�ni pial, neid oƒ¦nii pailu! Tõi koerale, koer sõi ää.. Me tõime külast 

ju loigardi koera. Karu akas `käima ja, ja siis, tõime selle suure koera, sõi 

kõik `nahka. Tema `nahku ei võtt ega kedagi, a kes, kes pidasid, või.. saivad 

`iigla raha, majalt5 ei `oldki `saadagi raha ja nad ei pidand suurt `põldu ka 

                                                 
1  Osvald Ankiipov (> Kiipuv > Kiibu) 
2  jahitama ‘jahil käima’ 
3  vöötorav (< vn бурундук) 
4  hiiglama palju 
5  mujalt 
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kedagi, nii¦sa·mati elasid. A kes põllu peal oli, ega¦s sell siis `metsa olnd `aega 

`minna. 
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